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szdrnitatnak. 

]\[yugatmagyarország ügye 
súlyosan vajúdik. Ime teljes három hét mult el 
azóta, hogy a trianoni „béke" értelmében nekünk 
Nyugatmagyarországot át kellett volna adnunk, 
oda kellett volna dobnunk az osztráknak. 

S naiv sógoraink, kik azt hitték, hogy 
augusztus 30.-án már el is felejtette mindenki, 
hogy Burgenland egykor a magyaroké volt, ismét 
csalódtak. 

Nyugatmagyarország hazafias erzületü nemet, 
de különösen horvátajku lakossága az ország 
más részéről is beszököttekkel fegyvert fogott es 
kiverte az osztrákot. 

A magyar kormán} nem tud érvényt szerezni 
a trianoni bekében megállapított kötelezettségé-
nek, mert Nyugatmagyarországról előírás szerint 
levette a kezét, ahhoz semmi köze, csak meg-
akadályozza, hogy az anyaország területéről 
siessen valaki ellenállni az osztráknak. 

Jegyzéket vált a mi kormányunk az antant-
tal, s nem láthatjuk előre a kibontakozást. Hogy 
e nyugatmagyarországi események mire vezetnek, 
méga jövő titka. 

Azt az örvendetes jelenseget mindazonáltal 
leszögezhetjük, hogy Nyugatmagyarország népe, 
melynek ugyan egynéhány községé virágesővel 
fogadta augusztus 28.-án az osztrákot, ma már 
teljesen kiábrándult belőle. A felkelőket örömmel 
fogadja a lakosság, szeretetadományokkal látja 
el, mert kézzel foghatóan meggyőződött a7 
osztrák bárgyú hazugságról, mely szerint, ha a 
magyarok a községbe ismét bevonulnak, ott 
„Mord und Brand" lesz. De hogy égetnek fel a 
házakat és hogy gyilkolnának azok, kiknek egye-
düli céljuk, hogy az osztrák bolsevistáknak nem 
adják át Nyugatmagyarországot! 

Hisz ezek a felkelők németül beszélnek 
javareszt testvéreikkel. Annál inkább eljátszották 
kisded játékukat az osztrákok. Ahol magyarok 
megjelentek, fej nélkül megfutamodtak, ha pedi^ 
ellenálltak is valahol, bár háromszoros erővel 
rendelkeztek a felkelőkkel szemben, végre mégis 
megfutamodtak. 

A lakosság bámul az osztrák gyávaságon 
s csepp kedve sincs ilyen tehetetlen nép oltalma 
alatt élni. 

Holnap lesz két hete, hogy a felkelők egy 
századnyira való csapata összeütközött Német-1 
gyirótnál az osztrákkal es verte es üldözte egészen 
Kirschlagig. A nevetségességgel határos, hogy 
mennyire megijedtek az osztrákok, ha közéjük 
vetődött egy kézi gránát, fej nélkül szaladtak 
mind vissza. S ugyanekkor a Répcze völgyében, 
mely meg volt szállva osztrák csendőrséggel, a 
tüzelesnek csupán hallatára menekült és Édlitzig 
meg sem állt. 

De azért ne higgyük azt, hogy az osztrák 
mindig olyan gyáva! Mielőtt kivonult, túszokat 
szedett, azokat elvitte magával. Aztán utazgatta 
a község vezető emberét a papot, jegyzőt, tanitót 
Becsig, s minden állomáson felpofoztatta és fél-1 

holtra verette a csőcselékkel. No ha ilyen ügyes 
politikával akarja magát az osztrák megkedvel-
tetni Nyugatmagyarországon, akkor örökös tűz-
fészek marad Burgenland, melynek népe mindig 
is tiltakozni fog az ellen; hogy őt megkérdezese 
nélkül Ausztriához kapcsolták. Már most panasz-
kodnak, s számtalanoktól hall juk: Mi német 
nyelvű magyarok vagyunk. Bennünk nem kér-
dezett meg senki, hová akarunk csatlakozni, hisz 
nekünk jó sorunk volt volt mindig Magyarorszá-
gon, mi a magyaroktól nem akarunk elválni. 

Am ha osztrákok, csehek, olaszok és egyéb 
szines háziállatjai az antantnak be is törnek és 
kikergetik a felkelőket, Nyugat magyarország 
lakossága soha sem felejti el, hogy papját, jegy-
zőjét, tanítóját ilyen súlyos attrocitások érték. — 
Ennek a politikának kemény lesz a reakciója is, 
talán ugyanolyan, mint az az akció, mellyel ezen 
túszokat megkínozták és meghurcolták. 

De a legnagyobb bakot az osztrák testvé-
| reink mégis csak akkor lőttek, mikor beküldték 
; ide a Volkswehr katonát, bár ez az antant rendel-
j kezései ellen van. Megjelentek szent hazánknak 
mindenféle piszok vörös bolseviztnustól megtisz-
tított földjén a görbe orrú piros gombos politikai 
megbízottjai a Volkswehrnek s ahol sikerült 
kitűztek a vörös zászlót! Megjelentek a vörös 
szallagos és gombos katonák, Kun Béla és 
Szainuelly véres árnyékai. Ettől megijed a lakos-
ság, tetleniil megdermedve és kétségbeesve nezte 
őket. Újból fenyeget Nyugatmagyarországon a 
vörös átok. melyből elég kóstolót kapott Nyugat-
magyarország népe két évvel ezelőtt. Még senki 
sem felejtette el azt a rémuralmat, s most annak 
a karjai közé vesse magát ismét ? 

Érzi e nép jól ezen kétségbeejtő helyzet-
nek beláthatatlanul rémes következményeit. — 
Beolvasztani egy dolgozó népet egy a tönk 
szélén álló vörös társaságba? 

Népszavazást kiván Nyugatmagyarország! 
E szavazás döntse el, hová tartozzék Nyugat-
magyarország ! 

E hazátlan, gazdátlan nép helyzete nagyon 
válságos. Magyarnak érzi magát, s a legutóbbi 
események teljesen kinyitották szemét, utálja az 
osztrákot. Szólni csak kevesen mernek, mert 
félnek, hogy súlyosan bűnhődnek érte ! 

Magyarok Istene, tekints e hazátlan népre! 
(F.) 

Hiszek egy Is tenben, 
Hiszek e g y hazában , 
Hiszek e g y isteni örök i g a z s á g b a n . 
Hiszek M a g y a r o r s z á g f e l t á m a d á s á b a n . 

Amen. 

Recrudescunt. 
Irta . Po l s ter J á n o s . 

Két évszázad előtti szines, dicsőséges napok 
gyönyörűséges emléke tárul lelki szemeink elé. 
Vegyük kezünkbe az emlékezés világító fáklyáját 
és világítsunk be a magyar történelem csodaszép 
palotájának titokzatos ivezetei a lá! 

Mikor vér és halál, erőszak és ravaszság 
éjfekete gyalázata tobzódott Magyarország fölött, 
mikor végkép ki akarták törülni a szolgaságra 
nem kapható Árpád-ivadékot az élők sorából, 
megharsant a kárpátok erdőkoszoruzta bércein, 
a Beszdidek alján a harci tárogató és elhangzott 
a varázserejü szózat: Recrudescunt. 

És a fejedelmi szózat nyomán elemi erővel; 
viharzott végig az elégedetlenség moraja, mert! 
kiújultak a szerencsétlen magyar nemzet „régi j 
sebei". 

Délceg, daliás férfi áll a sereg élén. Fekete 
kócsagtollas forgó a süvegén. Tigrisbőr kacagány 
a vállán . . . A kétfejű sas ijedten kapja fejét 
a fekete-sárga szárnyai alá . . . 

Megpróbáltatásoktól terhes két század után 
újra megismétlődik a történelem. Ezer sebektől 
vérzünk. Mindenütt ellenségek fognak körül. Ki 
várná azt a csodát, hogy legősibb ellenségünk, 

a kétfejű sas, békét hagyna nekünk? Kiujultak 
újra régi sebeink. Az évszázados gyűlölet átjött 
a Lajtán s most itt rombol és pusztít berkeinkben. 
Ahol hajdan a Rabonbánok tanyáztak, hol a 
táltosok reszkető étreke hangzott a berkekben, 
ahol fehér lovat áldoztak Hadúrnak, ott a régi 
svarcgelb toportyán harap össze a kínjaiban 
vergődő oroszlánon. 

Ausztria ! Oh mily gyászos szó történelmünk-
ben. A tengernek nincs annyi vizcsepje, amennyi 
keserűséget, átkot hozott a magyarra. Hosszú 
századokon börtönnel, bitófával uralkodott rajtunk. 
Vagy talán nem hiszitek : Akkor jöjjetek. Száll-
junk át hosszú századok nehéz boruján. Repül-
jünk Bécsújhelyre és kérdezzük meg az éjjelen-
kint visszajáró magyarokat. Gyerünk Kupfsteinba 
s hallgassuk meg, mit beszélnek a kormos falak, 

! szeges ostorok, kinzó padok, zörgő láncok a 
régi-régi lakókról, kiknek csak egy bünük volt, 
hogy nagyon- de nagyon szerették ezt a szegény 
magyar nemzetet. Gyerünk Aradra és kérdezzük 
meg a nyáját busán legeltető juhásztól, miért 
könnyes a szeme, ha a várost nézve elmereng 
a múltba; kerdezzük meg miért zokog tilinkója 
oly bánatos nótát 13 vitézről. Kérdezzük meg az 
álmunkból felriasztó uj épületi puskaszót, miért 
volt oly gyászhangos, tompa a dör renése? 

Menjünk be a szegény falvak szerény Isten-
házába, lépjük át a fenséges dómok büszke kü-
szöbét és kérdezzük meg az orgonák piánissimó-
ját, miért zokogott évtizedeken, évszázadokon 
keresztül aug, 2 0 - á n oly sirató busán, szüike-

i szomorúan? Vájjon mit mond nekünk az a kicsi 
virágocska, mely onnan sarjadt ki, hol egykor 

1 Attilla világverő kardját lelték és amely Világos-
nál oly busán hajtotta le halvány fejét a szabad-

' ság virága ? 
Mily boldog volt e nemzet, mig Ausztriá-

' val nem láncolta össze a kegyetlen végzet. Tavasz 
volt élte, május a sorsa. A dicsőség virágaiból 

; fonták meg nimbuszát. Lehel legendás kürtje 
! harsogott bele a világba, melynek hangjától meg-
| remegett a föld, a nemzetek térdre rogytak s 
. imáikba beleszőtte a félelem e szavakat: A sagittis 
Hungarorum libera nos Domine. A magyarok 
nyilaitól ments meg Uram minket. Tavasz volt 
A négy vifágtájon magyar dicsőségről regeit az 
apa fiának. Május volt. Magyar tenger vizében 
hullt le észak, kelet, dél hulló csillaga. 

Nagy volt, boldog volt. Ekkor jött a közös 
élet. És az osztrákok ? Mint a fűben csúszó 
kigyó, várták a pillanatot, mikor marhatják meg 
azt a lovon ülő népet, melynek első zenéje lova 
patájának csattogása, nyilvesszejéneklsüvitése volt. 
Balsuttogásunk egyre csak azt hangoztat ta: bör-
tönbe kell csukatni a fele magyart, a másik felét 
útszéli koldussá tenni. A piros-fehér-zöld zászlóra 
fátyolt, cafrangot, lenge kelmét, zsákszövetet, 
ringy-rongyot kell aggatni, de mind-mind fekete-
sárgát, mig csak el nem veszik, láthatatlanná 
nem enyészik az a három ragyogó, csillogó-villogó 
évezredes szin. 

Kiujultak a magyar nemzet sebei. Jaj neked 
te kétfejű bögöly. Magyar sziv áll őrt a nyugati 
határon. Temető viharban rádnehezedik meg-
sebzett karunk utolsó ereje. Agfalvi napsugaras 
végű házereszek, németujvári galambducos torná-
cok, pörgölényi áldottan meleg búbos kemencék, 
szénégetői muskátlivirágos fehér házak, töröljé-
tek le égő könyeiteket, felhangzik még az eltil-
tott magyar nóta, felsir még a könnyező magyar 
dal, és a magyar harci diadalról szóló magyar 
regős ének 

Fujtató bősz paripák száguldanak, süvöltő 
szél kavarja magasra rohanó hadaink lába porát . 

S g y e s s i á m á r a 2 k o r o n a . 



2. Kőszeg és Vidéke. 1921. szep tember 18. * 

Levélváltás a határon. 
„Mi az újság paj tás arra ti fé lé tek? 
Mit csinál a „Sógor?44 van-e jó te rn ics tek?" 

.Hál Isten megvolnánk, termesünk is vóna, 
Csak a „Sógor dünnyög sziik a bugyogója, 
Este-este mindig ugy huzzuk le r ó l a : -

„Nagy kin az jó pajtás, annak ugy mint nektek. 
Szakad igy a posztó, aztán mást vehettek. 

Nálunk más a módi, sokkal bölcsebb hidd el : 
Hordja itt a sógor nappal ugy mint éjjel, 
S rajt verik a port ki minden áldott reggel!" 

P a t o n a y S á n d o r . 

Hirdetmenyek. 
Közhírré teszem, hogy a m. kir. Népjólét i 

és Munkaugy i minisztér ium a hadiá rvák és 
had i rokkan tak gyermekei reszére, kik valamely 
középiskolában fo ly ta t ják t anu lmánya ika t , osz 
töndí j pá lyáza to t hi idet . Palyázat i teltételek 
meg tudha tok városház 14. szám alat t , palyázat i 
határ idő október 15. 

J a m b r i t s L a j o s polgármester. 

F. hó 12. én este a Ju r i sch i t s téren egy 
bőrpénzes tárca talál tatott pénz ta r t a lommal . Iga-
zolt tu la jdonosa átvehet i az á l l amrendőrségeu . 

Dr. F r e y b e r g e r Jenő államrendörkapitány. 

Ipartestületi közlemények. 
Felkérem azon iparosokat, ak iknél legalább 

15 év óta megszakí tás nélküli segéd van alkal-
mazásban (háborús időszak beszámi t ta t ik) hogy 
ezen körü lményt az ipartestületnél a legközelebbi 
h ivata los órán bejelenteni sz íveskedjenek . 

Az anyagbeszerzőben olasz sá tor lapvászon 
rendelhe tő (cpőfe lsőrcsz , könyvkötő, cipész és 
kárpi tosok res/.érei mel lányos ár mellet t , k i tunö 
minőségben . Az elnök. 

Helyi hírek. 
A ptn2ug)ifcazgato Pal lós Hezső pénzügyi 

főbiztost Szekes tehérvárról Kőszegre helyezte át. 
S z e m e l i hir F a r k a s Dániel j á rás i főállat-

orvos szabadsagáró l visszatér t és mar á tve t te 
h iva ta lá t . 

Szemelyi hír. F a r k a s l 'ál á l lamrendőrségi 
b. fogalmazó, ki KismartonLan tel jesí tet t szol-
gála tot min t rei .dőn buntetőbiró, ahogy azt már 
epyik s u l i k o n s z á m u n k b a n megí r tuk , je lenleg 
hason ló beosztást nyer t a kőszegi á l lamrendőr 
kap i t ányságná l . 

Hazassag. Szy Géza városi e idömérnok 
kedden t a r t j a esküvŐjet I 'ei tzker Lalával , néhai 
P e i t z k e r F t r e n c őrnagy leányával . 

Eliegyzes. E n d e r s Kezső e l jegyezte Böbék 
Olgá t Győrö t t . * 

Olympiad Szombathelyen. Szép napja i van 
nak {Szombathelynek, most folynak az oly nagy-
gondda l előkészí tet t olympiai ve rsenyek . Mint 
é r t e sü lünk Kőszegről csakis a teuniszversenyre 
lesz benevező. 

Halalozas Özv. nemes Rákos i Ferencné , 
ncha i Kákosi F t r e n c e sendőr t a lo rnok neje f. hó 
liJ.-an i m g b a l i . Temetése nagy részvét mellett, 
men t végbe f. hó 15. én. 

Kószey varesa es a forgalmi ado. A polgár 
mes te r Szabó Dezső pénzügyi tanácsossal t á rgya 
lasokat lolylátott azon i rányban , hogy a város 
vegye át a íorgaimi adó kezelését. A polgár 
mes ter minden lehetőt e lkövetet t , hogy a forgalmi 
a d ó a va ios kezelesén beiül bonyoli t tassék le, 
mer t így a város je lentős jövedelmi forráshoz ju t . 

A dunantuli evangelikus egyházkerület e hó 
21.*én ( s L'ti.-en t a r t j a gyűlését Szomba the lyen , 
melyen Kőszegről dr. T i r t sch Gergely és az 
egyházközségi e löl járóság vesz reszt. 

A kőszegi nyugdíjas tisztviselők segelye 
Kőszeg város n y u g d í j a s tisztviselői és azok 
özvegyei és á r \ á i 24 ezer korona állami segély-
ben részesülnek drágaság i pótlék címén. 

A mexikói haszonberek befizelese. A város 
Ezúton hívja fel a mexikói haszonbérlőket, hogy 
a bórt legrövidebb idő alatt fizessék be a város-
házán. 

A városi képviselőtestület rendkívüli köz-
gyűlésé f. hó 14 én, szerdán délu tán volt. Mint 
é rdok t s tünete t megeml í t j ük , hogy a képviselő 
testület szó né lkül bnl l igat ta véirig a gyűlés t , 
melynek e g y é b k é n ' is -sak róvid p rogramroja 
volt. A közgyűlés e l fogad ta Ska lka J á n o » városi 
mérnöknek l emondásá t es ot ál lásából ok tóber 
1.-vel fe lment i , egyben a gyűlés el ismerest 
szavazott neki. He lyébe földinket Seybold Hezső 
mérnököt , ta r t . műszaki főhadnagyot válasz-
tottak meg a IX. fizetési osztállyal a városi és 
ál lami j avada lmazássa l . Ezután az a s / f a i t j av i -
tási m u n k á l a t o k meg tá rgya l á sá r a került a sor, 
mely a lkalomból a gyüles a városi tanacsot 
f e lha ta lmazza , hogy a jav i tas ra az a j án l a toka t 
szerezze be és ősszel csinál tassa meí/- (Itt 
jegyezzük meg, hogy a város az aszfal tot a 
Magyar Aszfal t K. T . u'al cs iná l ta t ja meg, 
a m e n n y i b e n a n n a k a j an la t a a legkedvezőbb. 
Egy négyzet méte r aszfa l t j av í tása 250 korona . 
A város a köl t ségvetés keretén belul t u d j a 
fedezni a s zükséges költséget. A aszfalt hu l l ámos 
része, kü lönösen a Rudolf- téren alul fel lesz 
szedve egészen.) — Végül a mexikói földek 
haszonbér lő inek kére lmét , hogy a v á r o s a gabona 
vál tságot 1350 koronáról 950 koronára szál l í tsa 
le e lutas í to t ta azzal , hogy a 1350 K ás m e g 
á l lap í tás úgyis m é l t á n y o s akkor , midőn a g a b o n a 
1000 koronába kerül . Egyéb t á rgy nem lévén, 
J a m b r i t s La jos po lgármes te r a gyű lés t bezá r t a . 

Vaserczkutatas. Ková t s L a j o s volt bánya-
tisztviselő, je lenleg kőszegi lakós ké rvény t adot t 
be a városhoz, melyben engedély t kér a város 
tói a vaserez u tán i további ku ta táshoz , különö-
sen a fe lsoerdőkben. A város legközelebb fog 
lalkozik ez üggyel . 

A Kőszegi MOVE Sportegylet rendkiviili köz-
gyűlésé. Spo r t egy l e tünk mull v a s á r n a p t a r t o t t a 
rendkívül i közgyűlését . Mint már emi i te t tuk , a 
Spor tegyle t J a m b r i t s La jos po lgá rmes te r t ké r t e 
fel az egylet e lnökévé , aki e gyűlésen e kére-
lemnek eleget is tet t és az elnöki t i sz tséget 
e l fogadta . A po lgármes te r in tenzív m u n k á r a és 
a spor té le tnek egészséges i r ányban való fejlesz 
tésére hivta fel az i f j ú ság f igyelmét . E g y b e n 
beje lente t te , hogy a pá lyaké rdés gyors e l inté-
zését maga szorgalmazza , ami bizonyára ha ta l -
mas lökés lesz a kőszegi sportéletet kezdet leges 
Stádiumából k iemelni . Meg ez év fo lyamán 
megkezdi az u j spo r tpá lya korul a belás i tás t . 
A gyűlés lelkesedéssel ha l lga t t a a po lgá rmes te r 
szavait , hisz az ó vezetésében lá t ja biztosítva 
leg inkább, hogy a sporté le t fel lendül. — Majd 
R e m é n y i Ferenc ezredes, a M O V E elnöke fej 
teget te é rdekes megvi lág í tásban a sp»-rt je len 
tőségét a nemzet és a fajisatz szempont jábó l . — 
A Spor tegyle t t i tkár i teendőinek vezetésével 
e g y h a n g ú l a g Thold Dezső századost bízta m e g 
a gyűlés . Távol lé te a la t t őt Sehedl Marton 
helyet tes i l i . — A football szakosztály e lnöke 
továbbra is dr. l 'a l ler József marad , kinek e 
t isztségre való p raedes t iná l t sága biztosí t ja , ho^y 
a sportélet élénk lesz. — Intézőnek Schre ine r 
J á n o s t válasz tot ták meg. Y e g u l a kőszegi polgári 

, iskola Es te rházy cse rkészcsapa tának 10<H) kor 
segélyt szavazott meg a gyűlés . 

Nyilvános kószonst . A kőszegi „Concordia ' 
fér f idalárda mindazoknak , kik a f. hó 3.-án és 
4 -én megtar to t t da iosmif la t ság va lamint teke-
verseny sikerét a k á r felülf izetés, adomány vagy 
segódkezés által e lőmozdí to t tak , ezúton mond 
bá lás köszönetet . — Felkér i továbbá mindazon 
a szép kul turáér t le lkesülni tudó egyéneke t , 
hogy minél s zámosabban lépjenek \?e az egye 
süle tbe pár tolótagul , hogy a csekély évi t ag -
sági díj jal is biztosítsák és előmozdítsák az 
egyesület jövőbeni működésé t és fennál lásá t . 
Je len tkezn i lehet Dömötör Gyula e lnöknél és 
bármelyik működő t agná l . 

A stajerhazi fa elszállitasa n a g y j á b a n be-
fejeződött . Akinek még a S t á j e rhazakná l fá ja 
van, azt onnan szál l i tassa el. Viszont a S t á j e r 
házaktól a Vöröskereszt ig leszállított fa két 
héten belul szintén e lho rdandó . 

Csodadoktor. Fe l j e l en t é s érkezet t a rendőr-
séghez, hogy Kern Hezső kanász több h t i y e j 
és már régebbi idő óla gyakoro l j a a ser tés-
miskároláb művészeté t . A csodadoktor ellen 
megindul t az e l járás . 

A mulatságok korlátozásáról irtunk a rnult 
heti számunkban. Most arról értesülünk, hogy 
a rendőrkapitány Szilveszterig semmiféle mulat* 
ság megtartásúhoz engedélyt nem ad. 

A villanyüzem tovabbra is a Ganz cegnek 
berbeadva. P é n t e k e n ta r to t ta a v i l lamos bizott-
ság ülését, mely abból az a lka lomból , hogy a 
v á r o s n a k a G a n z céggel kötöt t szerződésből 
k i f o l y ó fe lmondás i joga ak tuá l i s s á lett , a l apos 
vita t á rgyává tette, vá j jon a város az üzemet 
te i jesen házi kezelésbe vegye, ese t l eg m á s n a k 
a d j a bérbe, vagy i smét a G a n z - c é g l egyen továb-
ra is az üzembérlő . — A re fe rens e lőudúsa u tán 
a városi vi l lamos bizot tság az utóbbi mel le t t 
dön tö t t . 

Tejfelhamisitas. Szt ipper Mária alsólászlói 
lakós te l jesen é lvezhete t len te j fe l t á rus í to t t 
Kőszegen . A r e n d ő r o r v o s a te j fe l t megv iz sgá l t a 
és azt hamis í to t tnak ta lá lván , e lkü ld t e a m a g y a r -
óvári vegykisér le t i á l lomásra . R e m é l h e t ő l e g 
mél tóan elveszi bün te tésé t a hamis í tó . 

Sport . Ba rá t ságos fot tbal l m é r k ő z é s lesz 
ma v a s á r n a p dé lu tán 4 órai kezdet te l a régi 
vasár tér i spo r tpá lyán az Sz. S. E és a kőszegi 
M O V E S. E. Hozott. A kőszegi c sapa t össze-
ál l í tása a k ö v e t k e z ő : Haue r , Novak II., L'ojdesz, 
Riegler , Schwarcz , Vlaitz, Novak I., H o r v á t h , 
k i r c h k n o p f , Háni , Kovács , t a r t a l ék Brunner . 

Lopás. Hódosi Kata l in langa tó i c i gány l eány 
700 korona é r tékű szövetet lopott N u s s b a u m 
Ferenctő l . A to lva j leányt e lcsípték s m a r el 
is nye r t e mél tó bün te t é sé i a j á r á sb í róságná l . 

Bútorozott szoba keres te t ik . A j á n l a t o k a 
k iadóhiva ta lba ké re tnek . 

Színes muszlin harisnyák 45 koronától , uri 
zoknik 30 koronától fe l jebb. H a r i s n y a k ö t é s és 
fe je lés békebeli pamutbó l e l fogadta t ik . Har i snya -
kötődé Szomba the ly , Széli K á l m á n u tca 6. sz. 

Ha jo minőségű arut kiván olcsón vásárolni , 
ugy keresse fel b izalommal Kolmann csemege* 
üzletet Szomba the ly , Széli K á l m á n utca 8. sz. 
Póstai rendeléseket a legle lki ismeretesebben 
el intéz. — P o n t o s és szolid k iszolgálás . 

V i d é k i h i r e k . 
Felszabadulva Nvugatmagyarorszag nepe. 

A kereskede lmi leg Kőszeghez ta r tozó n y u g a t -
magyarorszat í i lakósok nai jy s z á m b a n tódu lnak 
n a p - n a p u tán vá rosunkba , hogy itt s z ü k s é g e s 
do lguka t e l in tézhessék és bevásar lasoka t eszkö-
zölhessenek, mer t mig töb'o mint egy hétig 
osztrák uralom a la t t voltak, t e l jesen e lzá rva a 
világtól , a l egszükségesebbeke t sem tud ták 
beszerezni . A n y u g a t m a g y a r o r s z á g i l akossag itt 
azon k í v á n s á g á n a k adot t k i fe jezés t , bárcsak 
ú j r a v i s sza johe tnenek szerete t t h a z á j u k h o z 1 — 
Schober kancel lár ur, menny i r e csalódik tehá t 
es menny i re félre van vezetve, midőn azt hiszi, 
hogy N y u g a t m a g y a r o r s z a g epedve vá r j a ő k e t ! 

Szemelyi hír. G u l n e r Lász ló Kohonc köz-
ségi főjegyző, 7 évi had i fogságból visszatér t 
s a csóti fogo ly táborban vá r j a sorsa intézését . 
Kohonc község nagy szeretet tol készül fogad-
ta t á sá ra . 

Szabadsagon. Szov ják Ödön kör jegyző 
betegségére va ló . tek in te t te l s zabadsághosszab -
bitást kér t . Tekin te t te l a r ra , hogy súlyos bete-
gen fekszik azt meg is kap ta . 

Szép ünnepelyoen volt része L u k á c s h á z a 
községnek e hó 8.-án. Höffer Rozina taní tónő 
4"J évi buzgó m u n k á l k o d á s a , il letve nyuga lomba 
vonulása a lka lmáva l t isz te le tére ünnepé ly t r en -
deztek há lá s t an í tványa i . A ünnepé lyen meg-
je len t Koroknay I s tván kir. t anfe lügye lő , aki 
a Vallás- és Közok ta tá sügy i Miniszter 
köszönetét tolmácsol ta a hosszú és fá radságos 
munká lkodásáé r t . Mikes gróf köszönő el ismeré-
sét Tá los Gyu la p lébános ad ta át. Búcsúz ta t t ák 
a tani tó tarsa i az iskolától, a t an í tványa i a köz-
ségtől , a l egmegha tóbb volt, amikor t an í tványa i 
közül a legöregebb lépet t az ünnepe l t elé 
búcsúzni , egy szem szárazon nem maradt. Hosszú 
m u n k á l k o d á s á t t an í tványa i szép csokrokkal és 
egy fes tménnye l a j ándékoz t ák meg. A ünnepély 
után a község bankettet adott, ahol mintogy 
ötvenen vettek részt városunkból is. 

Lopás. Kecskés László nagycsömötei lakos 
korcsmáros kárára f. hó (J.-én a délutáni órák-
ban záratlan szobájában levő asztalfiókjában 
elhelyezve volt egy drb. 5000 koronás magyar 
államjegyet' Kovács Márton nagycsömötei lakós 
ellopta. Tettéért a szombathelyi kir. ügyészség-
nél feljelentetett. 
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Yasvármegae törvémjhatósága 
az elszakitás ellen. 

Vasvárraegye állandó választmánya a mai 
ülésen szentlászlói Varga Gábor indítványára 
egyhangúlag elfogadta és a közgyűlésnek elfoga-
dásra a jánlo t ta a következő j avas la to t : 

Vasvármegye közönsége folyó évi szeptem 
ber hó 16.-án tartott évnegyedes közgyűlésében 
mély megdöbbenéssel értesült Ausztriának azon 
szándékáról, mely Nyugatmagyarországnak a 
magyar hazától való erőszakos uton leendő el-
s z a k i t á s á t célozza. Midőn a vármegye ezen, már 
eléggé és jogtalanul megcsonkított hazánk integ-
ritása ellen irányzott merénylet felett legna 
gyobb felháborodásának ad kifejezést, egyben 
leghatározottabban tiltakozik volt szövetségesé-
nek ezen méltat lan eljárása és Nyugatmagyar-
országnak, a magyar haza ezen megszentelt föld-
jének erőszakos és csakis pillanatnyi politikai 
sikerek elérését célzó elszakítása ellen és fel-
kéri a kormányt , hogy tovabra is a legnagyobb 
eréllyel igyekezzék ezen kérdésben az ország-
nak érdekeit megvédeni és ha kell, a miniszter-
elnök ur által ki látásba helyezett retorziónak 
alkalmazásával a diplomáciai viszonyt is szakítsa 
meg, mely el járásában számíthat a varmegye 
legmesszebbmenő támogatására. 

A vármegye ugyanezen alkalommal leg 
melegebb elismerését fejezi ki Nyugatmagyar 
ország lakosságának azon valóban hazafias 
magatartásáért , amelyet ezen válságos pillana-
tokban tanusit és azon meleg ragaszkodásáért, 
amellyel az ősi haza iránt viseltetett ós ugyan-
akkor legnagyobb hálával és elismeréssel adó-
zik mindazoknak, akik nemcsak önfeláldozó 
kézséggel, hanem életük feláldozásával is részt 
vesznek azon hősies küzdelemben, mely édes 
hazánk ezen részének megmentését tűzte ki 
céljául. Biztosí t ja ezúttal is Nyugatmagyaror-
szag lakosságút, hogy a haza kebelében leendő 
megmaradásáért folytatott hősies, szinte ember-
feletti küzdelmét, nemcsak a legnagyobb figye-
lemmel és érdeklődéssel kiséri, hanem a maga 
részéről legodaadóbb támogatásban is haj landó 
részesíteni. 

A vármegye közönsége kötelességének 
ismeri, hogy ezúttal is megemlékezzek vend-
nyelvu testvéreinek a magyar hazához való 
rendíthetetlen ragaszkodásáról, amellyel u meg-
szálló ellenség minden üldözése dacára is szere-
tett magyar hazujuk mellett ki tartanak és 
amely ha/.alias érzésüktől a legnagyobb meg 
lélemlitések sem képesek Őket eltávolítani. 

A varmegye elévülhetetlen és örök hálája 
kíséri á vend lakossagnak ezen önfeláldozó 
magatar tását és azon törhetetlen reményének 
ad kifejezést, hogy hüségük ju ta lma nem fog 
elmaradni és ismét egyesülten és együtt fogunk 
küzdeni az edes magyar haza szabadsága, bol-
dogsága és felvirágoztatásáért 1 

Közérdekű hírek. 
Hogy all Nyugatmagyarorszag ügye? Az 

antant is, a magyar kormány is érvényt akar 
szerezni a trianoni béke ama részének, amely 
Njuga tnmgyarország aladásával kapcsolatos. 
Ezzel szemben, mint ismeretes, felkelők kiiisz-
titottak Njuga tmagyaro r szágo t , azt megszallva 
tari ják és a ha tá r t erősen védik. — Az antant 
jegyzékben felszplitotta a magyar kormányt , 
hogy it felkelőket szerelje le, mire a kormány 
sajualkozasanak adott kifejezést, hogy a trianoni 
beke Nyugatmagyarorszag á tadását illető részét 
nem tudja életbe leptetni, egyben inegigéri, 
hogy a felkelők lefegyverzését, amennyire csak 
módjában áll, megteszi. Az antant nagyköveti 
értekezlet elhatározta, hogy elfogadja Magyar-
orszag ajánlatát , vagyis hozzájárul ahhoz, hogy 
Magyarország maga tisztítsa meg a megyéket, 
de ha ennek a kötelezettségének nem tenue 
eleget, akkor a szövetségesek — ha Olaszország 
a megbízatást nem vállalná — a cseheknek 
adnának mandá tumot Nyugatmagyarország meg-
szállásara. A cseh csapatokat ez esetben magas 
antant tisztek vezetnek. A kormány a felkelők 
lefegyverzésére Hegedűs altábornagyot küldte ki. 

Báró Kürthy Lajes a Nemzeti középpárt 
elnöke, volt közélelmezési miniszter a rault heten 
hirtelen meghalt. 

Nyugatmagyarorezagi munkások valtságos 
helyzete. Hivatalos helyről megindult nyomozás 
során kiderült, h o g y ' Ausztria kényszeritette 
a nyugatmagyarországi lakosokat, kik Ausztriá-
ban dolgoznak, munkájukból való elbocsátásá-
nak fenyegetése mellett, hogy Magyarország 
ellen fegyvert fogjanak. Így könnyen előfordul-
hat, hogy a határon mint fegyveres ellenségek 
találkoznak testvérek. K jelenség szintén alkal-
mas tényező arra, hogy Nyugatraagyarország 
lakossága imár teljesen kiábránduljon az annyi-
ra „imádott" osztrák uralomból. 

Kegyelem a halalraitelt felvideki magyarok-
nak. Masaryk elnök megkegyelmezett a haza 
árulás bűntette miatt jogerősen halálra ítélt 
négy magyarnak. 

Postalopas. Buda pesten a műit héten isme-
retlen tettes az egyik postaautóról ellopott egy 
zsákot, melyben 1,HX) 000 korona értékű pénzes-
levél volt. A rendőrség a nyomozást megindí-
totta. 

Fogolycsere. Mint ismeretes, az Orosz-
országban sínylődő magyar hadifoglyaink kicse-
rélése nomsokára megkezdődik. A kicserélés 
ugy történik, hogy a kormány a hazatérők 
helyett 450 mar elitélt magyar kommunistát 
bocsát útnak Oroszországba. Ezeket a kommu-

1 n is tákat a szovjet kormány jelölte ki. Amint 
halljuk, a kikértek között vau Halász (Hirsehler) 
József dr., a volt kőszegi politikai diktátor is. 

A japanok most épitik a legnagyobb hadi-
hajót , mely a világ legnagyobb hadihajója lesz. 
A dreadnought -upusu hajó 39.000 tonna vizet 
szorít ki és októberben bocsátják vizre. 

Elfogtak Erzberger gyilkosait. A német 
birodalmi képviselő gyilkosait, Su'cz Henrik 
20 é \ e s kereskedőt es Tillessen főiskolai diákot 
elfogtak. 

A lodosi rablóbanda a felkelők kezen. Vas-
megye nyugat i hatarán, Lődós községben és 
környékén hosszú évek óta garázdálkodott egy 
rablóbanda. A hatóságok mindent elkövettek, 
hogy a haramiákat , akik a legvakmerőbb rab-
lásokat követték el, elfogjak, de ez nem sike-
rült. A rablóbanda egy idő óta beszüntette 
garázdálkodását és csak most, a nyugatmagyar-
országi zavarok idején kezdték meg ismét mű-
ködésűket . Mostam működésük semmivel sem 
maradi el a régi mögött, s ők rablásaikat a 
felkelők becsületes nevével hoztak kapcsolatba. 
Az osztrákokban segítőtársakra akadtak, akik, 
mig a hatarment i faivakban tartózkodtak, el 
látták Őket fegyverekkel és munícióval. A fel-
kelők végre a saját érdekükben is elhatároztak 
a rablók megfékezését. A vasárnapra virradó 
éjjelen három oszlopban felvonultak és körül-
fogták a lodösi erdőt. Nagy harc keletkezett, 
melynek során 11 rablót elfogtak, akik között 
ket nő is van, a lődosi kisbíró felesege és leánya. 
A szabadcsapatok az elfogott rablókat á t fog-
jak adni az illetékes hatóságoknak. 

Betiltott újságok. A belügyminiszter a 
Bécsben megjelenő „Neues Wiener Journa l" és 
„Videnski deni" és a Prágában megjelenő 
„I ' rager Presse* c. saj tótermékek postai szállí-
tását betiltotta. 

A kiscimletü bankjegyek becserelese A 
kiscimletu a I la rajegyek es pedig az e g y - é s két-
koronások, valamint a tiz- és huszkoronások 
gyár tasa teljesen befejezést nyert. Eredetileg 
az volt a terv, hogy az 50 koronás ál lamjegyek 
forgalomba bocsátása után a husz- és tizkoro-
násokat veszik sorra, azonban a kiscimletü 
pénzekben mutatkozó nagy hiány szükségessé 
lette, hogy a megállapított sorrend megváltoz-
tassek és az egy- ós kétkoronás á l iamjegyeket 
hozzák előbb forgalomba. A kis címletekből 
összesen 1780 millió korona értéket gyár tot tak, 
amely értékből egy koronás 00 millió darab, 
kétkoronás 110 millió, 10, 10 és 50 koronás 
50 millió darab készül. A kétkoronások forga-
lomba bocsátását követi az ötkoronás s még 
ebben a hónapban forgalomba kerülnek a tiz- és 
huszkoronások. — Az 50 koronás bankjegyek 
csak péntekig maradnak forgalomban. Az érde-
keltek sürgősen váltsák be 50 koronásaikat a 
pénzintézetekben. 

Egy leány tragédiája. Dessinger Anna 
temesvári urileány ellen még junius hónapban 
erkölcstelen merényletet követtek el. Azóta a 
leány búskomor volt és állandóan öngyilkossági 

tervvel foglalkozott. Még a merénylet napján a 
Bégába ugrott , de onnan kimentették, később 
egy izben marólúgot ivott, egyszer beugrott a 
kútba, sőt petróleummal is leöntötte a haját és 
meggyúj to t ta a ruhájá t , de mindezideig az ön-
gyilkossági kísérletei nem sikerültek. A minap a 
leány megint a Bégába ugrott , ahonnan a holt-
testét sikerült csak kifogni. 

Lekaszalta gyermekeit Egy Scharinger nevü 
engendorfi asszony, mikor a minap munkába 
ment ki a rétre, magával vitte két kis gyerme-
két is. A gyermekek a fűben játszottak egy 
ideig, majd amikor kifáradtak, lefeküdtek aludni. 
Az asszony kaszálás közben odaért hozzájuk, 
de nem vette észre őket s a kaszával a 6 éves 
kislányának teljesen leszelte a fejét, az emellett 
heverő 4 éves gyermekét pedig súlyosan meg-
sebesítette. 

A Színházi elet u j számában Szép Érnő, 
Krúdy (iyula, Márkus László, Szenes Béla, 
Farkas Imre és íraal Gyula a Nemzeti színház 
művészei írtak vezető cikkeket. Ben Blumenthal 
szenzációs nyilatkozatot is közli Incze S tudor 
népszerű heti lapja, mely teljes részletességgel 
számol be pompás képekben és cikkekben a 
Magyar színház újdonságáról a Fakirról. Az 
összes f i lmujdonságok fényképet is hozza a 68 
oldalas lap, melynek ára 10 korona. Előfizetési 
dij negyedévre 115 korona. — Kiadóhivatal 
Budapest, Erzsébet körút 29. 

Nyilt-tér.*) 
Nyílt levél 

S A B E L J Á N O S dr. plébános úrhoz 
Répcekethely. 

A nyomozás során kiderült, hogy a kőszegi 
kereskedőket rágalmazó azt a hírt, hogy egye-
sek kijelentették volna, miseerint ők is Auszt-
riához szeretnének tartozni, sőt egyesek a csat-
lakozás érdekében az antant missiónál is közbe-
jártak, — többek előtt Ön hangoztatta. — Erre 
ovi ö n t zárt levélben felkértük, mondaná meg, 
kik azok a kereskedők és forrását honnan 
raeriti ? 

Kérésünknek Ön nem tett eleget, ezért 
most a nyilvánosság előtt is ismételten felkér-
jük a nyilatkozatra, mert különben azt kell 
hinnünk, hogy egesz állítása légből kapott 
valótlanság, mit akár meggondolatlan könnyel-
műségből akar más okból jónak látott híresz-
telni. Ez esetben eljárását a jóizlésü közönség 
véleményére bízzuk. 

Kőszeg, 1921. szept. 10. 
Kőszegi Kereskedelmi Kör. 

Nyilatkozat. 
Az ágfalvai harcról szóló közlés kapcsán 

a mult heti lapban az a hir jelent meg, mintha 
két fiamat ott látták volna. Ez egyáltalában 
nem felel meg a valóságnak, mert Jenő fiam 
Győrött van, honnan f. hó 10. én irt levelet 
haza. Ödön fiam pedig n igynénjénél lakik 
Bécsben es egy asztalos műhelyben dolgozik, 
f évi augusztus hó 28. án irt haza s jelzi, hogy 
érrepedes következtében betegen fekszik. 

özv. Meszlényi Károlyné. 
•) Az e rovatban kőzldttekért a szerkesztőség fele-

lőseget nem vállal. 

Ez utóbbi nyílttéri közleményünkkel szem-
ben hivatalos helyen lefektetett jegyzőkönyvi 
tanúval lomás alapján, mely szerint a két Mesz-
lényi fiu az ágfalvai ütközetnél fegyveresen 
résztvett, mult számunkban erre vonatkozó 
közleményünket ennyiben fentar t juk. 

Hirdetmény. 
A m. kir. 5. gyalogezred III, zászlóalj 
gazdasági hivatalánál (Frigyes laktanya) 
havonta kb. 600 legénységi lepedő kerül 
mo«atásra, ki erre vallalkozik, ajanlatát 
1921. szept. 25-ig Írásban fenti cimreadja be. 

Kőszeg, 1021. szept«mb«r 13.-án. 
Szárme? százados. 
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Heti széljegyzetek. 
Kgyes budapesti újságok hozták hiriil 

hogy Os tenburg csapatával megtisztította Kősze 
get az osztrákoktól . Ha annyira lebecsülik a 
pesti ú jságok a vidékieket, akkor legalább ma-
gú < j á r j anak eló mindenben jó példával s mu-
tassanak fel legalább annyi tudást, amennyi t 
az ember egy IV. elemistától már megkíván a 
földrajzból, hisz oly kicsi Csonkamagyarország, 
ho*;y minden falu nevét kívülről kellene tudni 
egy pesti újságírónak ! 

Mindig i s igy volt! Amig valaki élt soh'se 
lett ugy becsülve mint halála után. Ez alap-
igazság most betetőzést nye r t ! A felkelőkről 
csak mint bandákról beszélnek és irnak, ha 
azután közülük egy elésik, akkor az — vértanú, 
a nemzet hőse ! 

* 

Lakásmizéria terén Kőszegen eddig meg-
lehetősen teljes volt a felfordulás. Az ügy most 
befejezést nyert. Nines már hivatalos lakás 
hivatal sem. Akinek most lakásügye van, mehe t 
a sóhivatalba. 

B I R T O K 
Kősze? varos belterületen Erdő-utca 6. sz. 
alatt négy hold területit, igen szép fekvésű 
ingatlan, a rajta lévő házzal, nagy pincék-
kel, szőlővel, gyümölcsössel és kaszálóval, 
vagy egészben, vagy kisebb parcel-
lákban is szeptember 25.-én délután 
3 órakor önkentes árverésen sanbad kéz-
ből eladatik Dr. DUKESZ ügyvéd irodájá-

ban. Feltételek is ott tudhatok meg. 

Köszönetnyilvánítás. 
Fogadják mindazok hálás köszöne-

tünket , kik szeretett édesanyánk, il letve 
nagyanyánk és anyósunk 

özv. nemes Rákosi Ferencné 
elhunyta alkalmával akár koszorúk ado-
mányozásával , akár a temetésen való 
megjelenéssel f á jda lmunka t enyhí te t ték . 

Kőszeg, 1021. szeptember 16. 

A gyászoló család. 

E U e k t r o B i o s k o p 
a „ M u l a t ó " n a g y t e r m é b e n . 

Műsor: Vasarnap, szeptember ho 18 an : 
S z e z o n n y i t ó at trakció . 

A ( iaumont f i lmgyár m e s t e r m ű v e . 

e a r h a b A 
Kalandortörtenet 4 részben, 12 epizódban, a fősze-

repben Vivlette Jyl, Ed. Mathe és Ed. Biscot 
IV. r é s z : 3 e p i z ó d . 

I. epizód: A c s e r e . 
II „ Küzdelem a bűnnel . 
III . í té let . I 

Egy fiu tanoncnak 
felvétetik a „Korona" kávéházban. 

Utóaján la t 
tehető a Jenatschek-féle rőt-rendeki 96. sz. 
hazra és ingatlanra irodámban folyó évi 

szeptember hó 21. d. e. 11 óráig. 
Dr. Szovják Hugó ügyvéd. 

Tudomására hozom Kőszeg város és vidéke n. é. közönségének, 
hogy a mai nappal Kőszegen Gyöngyös-utca 22. sz. (Tutzentaller-fele) 
házban az 

S l s ö JVC. j ^ e m e z - , f o s z t ó - é s J e z g i j á r g y á r t m á n ^ i b ó l 

posztó-, takaró- és ablakvédő-raktárt 
nyitottam. Amennyiben a n. é. közönséget a legjobb és legolcsóbb kiszol-
gálásról előre is biztosítom, minél számosabb pártfogást kér 

Kiváló tisztelettel 
Schreiner Melánia. 

Dunántu l i nagyobb város, nagyobb iparvállala-

l á " á l ( 2 2 - 5 ' é v e S
k i ' z d ö t i s z t v i s e l ő 

felvétetik. Német nyelvben j i r t a s i k előnyben 
részesülnek. — Kimerítő a ján la toka t pontos 
személyes adutok megjelölésével „Biztos jövő" 

jelige alatt k iadóhivata lunk továbbit . 

Tiz darab különféle használt 

boroshordó eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 

Z S O L D O S T A N I N T É Z E T 
BUDAPEST, VII , Dohány-u . 84. T.: J. 1 2 4 - 4 7 . 

A legjobban készit elő 
m a g á n v i z s g á k r a . 

V i d é k i e k n e k levelező ok ta tás 
Speciális, magánhasználatra irt tankönyvek alapján. 

Nyelvoktatásban 
részesülhetnek a legjobb, könnyen felfog-
ható módszer szerint, francia, angol és 
olasz nyelvű tanfolyamokban vagy külön 
órákban gyermekek és felnőttek, kezdők és 
haladók lakásukban vagy azonkívül nagyon 
elfogadható fizetős mellett. Rajnis-utca 3. sz. 
1. emelet. Értekezni lehet naponta 2 — 6 ig. 

Házeladás, 
A kőszegi 135 sz. tjkvben A I. 1 sor. 

19á hrszám alatt felvett földszinti félhaz 
a Hegyalja utcában 36 a szám alatt, mely 
Albert József és neje Molnár Julianna 
tulajdonat képezi, f. évi szeptember hó 
18.-án d. e. II órakor irodamban önkén-
tes árverésen el lesz adva. — Az árverési 
feltételek irodámban megtudhatók. 

Dr. Szovják Hugó ügyvéd. 

Keresünk 
szakképzett jó munkás cipészsegédeket. 
A magya r köztisztviselők fogyasztási- , termelő 
és értékesítő szövetkezetének szombathelyi 

k i r e n d e l t s é g Petőfi Sándor utca 6. 

I Síremlékek, kőkeresztek j 
gránit, márvány és homokkőből valódi aranyozású * 

• felírással; — egyszerű és mintázott CStt te t l t - j 

Í
lapok, cementcsövek, kutggürük, váltjuk, 
portlandcement és mész a legolcsóbb napi 

a árakon kapható 

l ZERTHOFER MIHÁLY ««».«*™ «*rv*.y ipar te l epén K ő s z e g e n . 

ELADÓ " ^ S 5 - HÁZ 
három háztelekkel, vagy ezek nélkül is. 

Cím a kiadóhivatalban. 

I>r. FlcMrh-f'őle 

S k a l i o f o n t i - k e n ő c s 
újból k a p h a t ó ! 
Leghamarabb megszünteti: 

V i s a k e t e g s é s j e t , 
s ö m ö r t , ótvart , r ü h e s s é g e t . 
Nem piszkit, szagtalan, nappal is használható. 

15, 25 és 40 K-ás dobozokban. Bedorzsólés utánra 
való Skaboform-puder 9 korona. Kén- és kátrány-
szappan 22 K. — Kapható minden gyógyszertárban 

F ó r a k t a r : TÖRÖK JÓZSEF R.-T. 
Budapest, VI. Király-utca 12. szám. 

Boroshorőók 
minden nagyságban és mennyiség-
ben elsőrendű tölgyfából kaphatók 

B Ö H n K Á L f V I N 
h o r d ó g y á r r é s z v é n y t á r s a s á g 

Budapest , VI., Szabolcs-utca 19. 
T e l e f o n : 148 -12. 

„Patentzárosztály" 

9xi2-es békebeli 

f é n y k é p e z ő g é p 
kifogástalan allapotban teljes felszereléssel 

eladó. Cim a kiadóhivatalban. 

Tlllamos irőriUrtDduitt G r T J T H V I L M O S 

fa-, csont - es diszmüesztergályos-mühelye 
S z o m b a t h e l y , K o s s u t h L a j o s - u t c a 19. 

Készit minden e szakmába vágó munkákat, úgymint 
villamos állólámpát selyem ernyővel, könyv-, szobor 
és virágállványt, függöny-, kotta-,törülközó-, gyertya 
ruhatartót, álló- s falifogast, zongoraszéket, tölcsért, 
hordócsapot,billiárddákót és golyót, kuglibabát, kül-
fóldi nehéz Lignumsanctum-golyót, dobrámát,rokkát. 

Nyomatott Rónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen. 

X J s l e t i r L e g r x j r i t á s . 
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